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Annomayus. B maHHOHM cTaThe paccMaTpUBAETCs JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUH MOAXOX B OOYICHWH WHOCTpPaH-
HOMY SI3BIKY, METOJI IPOEKTOB KaK OAMH M3 Haubojee d3((GEKTUBHBIX METOAOB B Tpolecce (OPMHUPOBAHUS JIUHTBO-
KyJIbTypHOI KOMIETCHIMH Yy OOYyYalOIIMXCsl CpeIHEH IIKOJBL. ABTOpaMH PacCMaTPHBAIOTCS 3Tambl pabOThl Hax
KPaTKOCPOUHBIMH (YPOUHBIMH) MPOSKTaMH. ABTOPHI IIPeUIaraloT COOJI0IaTh YeThIPE JTarna: MoJAroTOBKa, IaHUPO-
BaHME, HCCIICIOBAHHUE, 3aINTa W OIICHKA PE3yIbTAaTOB IPOEKTHOH AESATENbHOCTH. AHAIN3 YI€OHO-METOINIECKOTO
KoMIutekca Spotlight 8 mo3Bosmi aBTOpaM NMpeayokuTh TpaHcHopMaNUIo 3aJaHUH pa3aeIoB ¢ MoMeTKoil «Projecty
U3 3aJaHUI Ha pPa3BUTHE NMHICHMEHHOTO HABBIKA B IIOJIHOLCHHBIE YPOUYHBIE IIPOEKTHI, pa3paboTaB Bce HEOOXOIMMBIC
3Tamnbl, KpUTEPUH OLICHUBAHU, BAPUAHTHI BBINOJHEHUA U PAa3BUTHA NpoekTa. B cTaThe mpeanmararorcs pa3paboTKu
KPaTKOCPOUYHBIX NMPOCKTOB K MOAYJsIM ydueOHuKa Spotlight 8. B pa3paGoTku BXOAST MOTHOIEHHBIM CIEHAPHI 3aHS-
TUSL TI0 YPOYHOMY INIPOEKTY B ONPEIEICHHOM MOJYyJe, KPUTEPUH OLICHUBAHHUSA, KOTOPBIE MOTYT OBITH MOJE3HBIMHU
YUHUTEINIO Ul OLICHUBAHMA KaK WHIMBHIYAIbHOTO, TaK U MAPHOTO, TPYIIIOBOTO MpoekTa. CTaTbs MOXKET OBITh HHTE-
peCHa YYUTCIAM HMHOCTPAHHOT'O A3bIKa, METOAUCTAM, IPCHoAaBaTE/IsIM o6p3301saTem)H1>1x opraHmaunﬁ JOIIOJIHU-
TENIBHOTO 00pa30BaHus, NIeAaroraM, pyKoBOISIIUM ITPOSKTHON AeATEIbHOCTHIO. Pa3paboTanHast cxema OIlCHUBAaHUS,
NOAPOOHO OMMCAHHBIE 3TaNbl PA0OTHI HA/I YPOYHBIM MPOEKTOM OYAyT WHTEPECHBI U MOJIE3HBI HAUMHAIOIIEMY yYHTe-
JIFO QHTJIMHCKOTO SI3BIKA.

Kniouegvie cnoea: MTUHTBOKYIBTYPHBIA TTOJIXOJI; JTHHTBOKYJIBTYPHBIN aCIEKT; JIMHTBOKYJIBTYPHAsT KOMIICTCHIHS;
METOJl IIPOEKTOB; OOydaroIuecs CpeAHEH IIKOJIBI; YPOUHBIH HPOEKT; 3Tambl MPOCKTA; IUIAHWUPOBAHUE, KPUTEPHUU
OLICHUBAHMSI.

A METHOD OF PROJECTS AS A MEANS OF DEVELOPING
A LINGUISTIC AND CULTURAL COMPETENCE IN HIGH SCHOOL ENGLISH CLASSES
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Abstract. This paper considers a linguoculturological approach to teaching a foreign language, a method of pro-
jects as one of the most effective methods in the process of developing a linguocultural competence among secon-
dary school students. The authors consider the stages of work on short-term projects or lesson projects. The authors
propose to comply with four stages: preparation, planning, research, presentation and assessment of the results of
project activities. The analysis of the Spotlight 8 educational and methodological complex allowed the authors to
propose a transformation of the tasks of the sections marked «Project» from tasks for the written skills development
into full-fledged lesson projects, having developed all necessary stages, assessment criteria, options for implementa-
tion and development of the project. The paper proposes a development of short-term projects for the modules of the
Spotlight 8 textbook. The development includes a full-fledged lesson scenario for a lesson project in a specific mo-
dule, assessment criteria that can be useful to the teacher both for assessing an individual, and a paired, group pro-
ject. The paper may be of interest to teachers of a foreign language, methodologists, teachers of educational organi-
zations of additional education, teachers supervising project activities. The developed evaluation scheme, detailed
stages of work on a lesson project will be interesting and useful for an English teacher.

Keywords: linguocultural approach; linguocultural aspect; linguocultural competence; method of projects; stu-
dents of secondary school; practical project; project stages; planning; evaluation criteria.

BsedeHue IIEHUS] MTOCPEJICTBOM COIOCTABJICHHS (DAKTOB POIHOU M

JIMHrBOKYNBTYpHBIN acleKT BCTPEYaeTCs BO MHOTUX
SI3BIKOBBIX SIBJICHUSIX AHTIIUIICKOrO f3bIKAa KaK MHTEpHA-
UOHaNBHOTO [1]. B TeueHNe HeCKOIbKUX JIET HA OCHOBE
M3y4YEHUs] 0OCOOCHHOCTEH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH HCCIIe-
JIOBaTeIX B O0JIACTH TIPETOJIaBaHusl MHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB pa3paboTaiy IMHTBOKYJIBTYPOIOTHIECKUH MOIXO0T K
OpTaHM3aIlNK Tpoliecca 00ydeHNST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Kpome Toro, JIMHrBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI MOAXOJ CUH-
TaeTCs OJHUM M3 CaMbIX d(PQPEKTUBHBIX [2]. DTO CBSA3aHO
C TEM, YTO €T0 NMPUMEHEHHE B NPAKTHKE ITPENOAaBaHUs
UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JA€T IIKOJBHUKAM BO3MOXHOCTb
(hopMHUpOBaTh M pa3BHBaTh HABBIKW MEXKYJIBTYPHOTO 00-

HMHOCTpaHHOH KynbTyp [3, c. 45]. bnarogaps aTomy moj-
X0y y ydammxcsi (POpMHpPYETCsl HOJIHasi KapTHHA WHO-
SI3BIYHOM JIEMCTBUTENBHOCTU IOCPEACTBOM HM3YyUECHHUS KaK
SI3BIKOBOTO, TaK M BHEA3BIKOBOIO MaTepualia, KOTOPBIN
OTpa)kaeT BCEBO3MOXHBIE chepbl KyIbTypHI [4—6].
Metoa IpOEKTOB SBIISAETCS OJHUM K3 cambix dddek-
TUBHBIX B Iponiecce (GopMUPOBaHUS JTUHTBOKYJIBTYPHOMH
KOMITETEHITNH Ha ypokax anrmuiickoro si3bika [7]. E.C. Tlo-
JaT OmpeeNseT MPOEKTHBIH METOJ] KaK COBOKYITHOCTh
KEJAeMbIX Pe3yJIbTaTOB, HACH, TUIOTE3, IPeIHA3HAYCH-
HBIX A1 (POPMUPOBAHUSI TBOPUECKOTO TEOPETHIECKOTO
npoaykra [8, c.55-113]. JlaHHYI0O COBOKYNHOCTH CO-
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CTaBIISAIOT MPHEMBI, ISUCTBHS U MPOLEIAYPHI, BHITIOIHSC-
MBI€ B OIPEAEICHHON MOCIEA0BAaTEIbHOCTH € LIENbIO pe-
IICHHS TIOCTABJICHHOW 3a/1auu, KOTOpast SBISETCS JINYHO
3HAYUMOH JUIS MIKOJIBHUKA U 0(OPMIICHHOI B KayecTBe
0’KHJAeMOT0 KOHEYHOTo npoaykra [9; 10].

Merto NpOEKTOB MpenrnoiaraeT CoOJIOJeHUE Clie-
JYIOIIMX 3TAIoB paboThI:

1. [TogroTtoBka. 3xeck HEOOXOIMMO ONPEACTHUTH Te-
My TIpPOEKTa, IIOCTaBUTh IENN U 3a7adu, copMHUpOBaTH
pabouyro rpymiry.

2. [ImanmpoBanHue: ONpeneNeHne UCTOYHUKOB HE0O-
XOIMMO# HH(OpPMAITHH, OTIpeieIeHIe CITocoO0B coopa U
aHanmm3a HHGOpPMAINH, oIpeelicHre Croco0a IpeIcTaB-
JeHust pe3ynbTatoB ((hopma mNpoekTa), YCTaHOBJIEHHE
IpOLETyp U KPUTEPUEB OLIEHKU Pe3yJIbTaTOB MPOEKTa, a
TaKXKe paclpeseleHue 3afad MEXJY yYaCTHHKaMHU pa-
604eli rpymnmbl.

3. Uccnenosanue. JlaHHBIN 3Tan moapa3yMeBacT cOop
U yTOYHEHHEe HH(OPMAIIUH, TTOITAITHOE BBHITIOTHEHUE UC-
cJeI0BaTeNIbCKUX 3a1a4 mpoekra [11].

4. 3amura MpoeKTa 1 OLEeHKa ero pe3ynpTaroB. IToaro-
TOBKa OTYETa O XOJE BBITOJHEHUS IMPOCKTA C MPEICTAB-
JICHHEM ¥ 00BSICHEHUEM TTOJTyYSHHBIX pe3ynpTaToB [12].

B metoanke npernogaBaHusl HHOCTPAHHOTO SI3BIKA IO
POCTKOBBII BO3pACT SBJISIETCS CAMBIM TPYIHBIM JUIsl 00Y-
yenust. [IpuurHa B TOM, YTO BHEIIHEE PETYJIMPOBAHUE TIPH-
BJIEKAET MOJIPOCTKOB U JUIsl COOJIFOJICHHS TIPABHJI UM HEOO0-
XOJIUMO OCO3HaBaTh, 3a4eM OHU COBEPIIAIOT TO MM HHOE
neiicrue. Ecim 9TH npaBmiia 1 MX MOPaJIbHBIE IIPUHIIUTIBI
COBIIQJIAIOT, TO ATO NMPUIAET YUAIIUMCS IONMOIHUTEIbHYIO
MoTHBaNuio coOmonath ux [13]. Eme omHoi BakHOMH
XapaKTePUCTHKOH IIOAPOCTKOB SIBISCTCS HMX UYyBCTBH-
TENBHOCTh K COIMAJbHOMY cTarycy. JlaHHoe KadecTBO
MPOSIBIISICTCS. B CTPEMIICHUH K TTOICPKAHUIO OTIPEIeTICH-
HOTO MOJIOKEHHsI B KOMIIAaHUU CBEPCTHUKOB [ 14, c. 80].

Amnanuz no02omoexu, opeanuzayuu
U peanusayuu ypouHuIX NPoeKmos
ona yuawuxcs 8 kiacca
AnHanu3 y4yeOHMKa, pabouei TeTpaan W KHUTH IS
yautens m3 YMK Spotlight 8 [15-17] ma mpeamer wuc-
MOJIE30BAHMUS METOZA MIPOEKTOB C LENbI0 (POPMUPOBAHUS
JIMHTBOKYJITYPHOH KOMIIETEHIIMH IIKOJIBHUKOB ITOKA3all,
4TO 3aJaHUe ¢ MOMETKOi «Project» cmocobctByer dhop-
MHUPOBAHHIO JIMHI'BOKYJIBTYPHOH KOMIETEHIIUH ILKOJIb-
HHUKOB, TaK KakK Ui €ro YCIEIIHOTO BBIIOJHEHHS MM
HEO0OX0IMMO M3Y4YHUTh OCOOEHHOCTH POJHOM KYJIBTYDHI U
OIUCAaTh UX Ha UHOCTPAHHOM si3bike. OIHAKO €ro HeJb3s
OTHECTH K TOJIHOLIEHHOMY INPOEKTHOMY 3aJlaHHIO, I10-
CKOJIbKY B WHCTPYKIMU HE ONpE/ENICHbl YETKHUE STaIlbl
€ro BBIIIOJIHEHUS: TOATOTOBKA, OpPraHW3alysl, BBIIOJIHE-
HHE ¥ Ipe3eHTanys. JlaHHoe ynpakHeHue, 1o Oojbplel
CTEIICHHU, HAlpaBJICHO Ha Pa3BHTHE HABBIKOB NMHCHMEH-
HOHM peyH MIKOJILHUKOB B PAMKaX ONPE/IEICHHOH TEMBI.
[IpoBens ananus 3amaHuii ¢ mometkor «Project» u3
yaebanka Spotlight §, Hamm OBUTO NMPHHATO peLICHHE
TpaHcopMHpOBaTh TPOAHATM3UPOBAHHBIE 3aJaHUS B
TIOJTHOIICHHBIE YPOUYHBIE MIPOEKTHI, pa3paboTaB Bce HEOO-
XOAMMBIE ITaIlbl, KPUTEPUH OLICHUBAHMSI, BAPUAHTHI BbI-
MOJIHEHMS M Pa3BUTHS TIPOEKTA.
PazpaboranHble HAMH KPUTEPUH TIpeJICTaBIIeHbI B Ta0I. 1.
IIpencraBuM npumepsl IpoeKToB. 3aanue MoayJis 1
(«Project»: write a short article for an international school
magazine explaining what someone should do to greet
people, make small talk to visit people in your country.
Use your answers from Ex. 5) moxet ObITh TpeoOpa3zo-
BaHO B IPOEKT 1ox Ha3BaHueM «Greetings and manners

in different countries». Conepkanue dTamna MOATOTOBKH
Npe/ICTaBIICHO Ha ciaiine. Ha srane miiaHupoBaHus y4uu-
TeNb COOOMIAeT IIKOJBHUKAM O TOM, YTO B TCUCHHE He-
CKOJIbKHX 3aHATHH OHU OyayT paboTaTh HaJ IPOEKTOM.
OH pPa3bpACHACT y4YallUMCs IOPSIOK CO3MaHMS IPOCKTA.
[TpoekT BBINONHIETCS WHIUBUAYAIBLHO, B TIape HJIU B
rpymmax (B 3aBUCUMOCTH OT YKEJIaHHs YIUTENS U B COOT-
BETCTBUH C XapaKTEPUCTUKAMU TPYMIIBI) C UCIOIb30Ba-
HHEM MOATOTOBJIEHHOIO YYUTEJIEM CIIUCKa PECypCOB.
OTO 3HAUMTEIBHO OOJeryaer ydamumcsi paboTy U co-
KpallaeT PUCK TOTO, YTO IIKOJBEHHKU CTOJNKHYTCS B MH-
TEpHeTe C HEeNULENpusTHOW uHpopManued. OTMeTnMm,
91O paboTa C pecypcaMu MOXKET OBITh OpraHW30BaHA B
pa3nuuHoi (hopMe 0 YyCMOTpPEHHIO yuuTens. Brimosne-
Hue mpoekTa «Greetings and manners in different coun-
tries» TMO/pa3yMeBaeT Co3JaHue Tpe3eHTauun B Power
Point. Mb1 mpenaraeM clIeqyrONIHA TUTaH IS peann3a-
LMY YpPOYHOro mpoekrta: 1) common greeting, manners
and etiquette rules in a particular country; 2) common
greeting, manners and etiquette rules in your country;
3) how it differs from greeting, manners and etiquette
rules in your country; 4) your own attitude. bosee Toro,
JAaHHBI{ 3Tal BKIIOYAECT 3HAKOMCTBO C KPUTEPHUSIMH OLie-
HUBaHUsI MPOEKTOB. B Tabnuue 4eTko H3JI0XKEHBI BCe
TpeOOBaHMS MPOEKTA U TaM XK€ yJalluecss HaXOI AT LIKa-
Ny mepeBojia OAJIOB B OLCHKY. 3aTe€M CIIEAYIOT JTallbl
UCCJIEOBaHMs W TOATOTOBKM K 3aluTe npoekra. Ha
JTaIle MCCICAOBAHUS IIKOIBHUKH OCYIIECTBISIOT paboTy
HaJl CO3JJaHleM KOHCIIEKTa B pe3yJbTaTe aHajlu3a pecyp-
COB, a IOATOTOBKA K 3aI[UTE NMPOEKTa BKIIOYALT HOPMH-
pOBaHME TEKCTa peyH, co3iaHue npesentauuu. [1oapoo-
Hee OCTAHOBHMCS Ha HPOIEIype 3aIlUThl HPOSKTOB.
3nech y4uTesb 10 CBOEMY YCMOTPEHHUIO MOXKET UCIIOJIb-
30BaTh paslIMYHBIC BAapUaHTHI Pa3BUTHA ypoka. Hampu-
M€p, WIKOJBHHUKH MOTYT IPOUTPaTh AUAJIOTH, AEMOH-
CTPHUpPYS HPHUBETCTBHS B PAa3IMYHBIX CTPaHAaX WM Opra-
HHM30BaTh MEXYHApOJHYIO BCTpeUy y4YalllUXCsl U3 pas-
HBIX CTpaH, Ha KOTOPO#l Kakias mapa y4eHUKOB Hpen-
CTaBJISIET ONPEJICIEHHYIO CTPaHy U PaccKas3bIBaeT O NpH-
HATBIX B HEil OCOOCHHOCTSAX NPUBETCTBHH M HOpMax
9THKETa. YUYHUTEIb MOXKET BRIOpaTh HauOoJee YCTICIIHbIH
BapHaHT MPOBE/ICHUS IPOSKTA B COOTBETCTBHU C YPOB-
HEM 3HaHUH CBOEro KJlacca.

3ajaHue U3 BTOPOro MOAYJIsl y4eOHHKA C TEMAaTHKOM
«Charity in America» Tak)xe MOXeT ObITh IIpeoOpa3oBa-
HO CO BCEMH HEOOXOMUMBIMH dTalaMH. Ydaluecs 3Ha-
KOMSTCSI C PEKOMEH/IOBAHHBIM IUIAHOM IPOEKTHOTO 3a-
nmanus: 1) general information about charity in America;
2) the most popular charity organisations in America;
3) compare charity organisations in America and in your
country; 4) your attitude to charity: is it important? Why?
st BBIMONHEHUS NPOEKTa INKOJIbHHKAM IMPEIOCTABIIS-
eTcsl CIUCOK pecypcoB. Hampumep, ydariuecs MOryT
NPE/CTaBUTh ce0sl MpeICTaBUTENSIMU OJIarOTBOPUTEIb-
HBIX OpraHu3alMe Ha MeXIYHapOJHOW BCTpeye U pac-
CKa3bIBaTh O CBOMX opraHuzauusx. Emje ogHHM BapHaH-
TOM IPOBCACHUA 3AMUTHI MOXKET CTATh OpraHu3alunsd BO-
JIOHTEPCKOTO ABWXXEHUSI CPEAM IIKOJHHHKOB C IEJIBIO
IIPUBJICUCHUA BHUMAHUA K 6HaFOTBOpI/ITeHBHBIM Oopranu-
3alUsIM. HOHOHHHTCHBHBIﬁ BapuaHT MPOBCIACHUA 3alin-
Tl MPOEKTA: yYAIIUMCS HYXKHO MPEICTaBUTh, YTO OHH
XOTAT CO3/IaTh COOCTBEHHYIO OJIarOTBOPUTENHHYIO Opra-
Hu3aluo. M HeoOX0OUMO MpoayMaTth, Kak OHH Opra-
HHU3YIOT CBOIO JESATEIbHOCTh, KaK paclpeielsT o0s3aH-
HOCTH U T.JI. YUHTEIb MOXKET BbIOpaTh Hanbojee ycnen-
HBI BapHMaHT NPOBEIEHHS INIPOEKTa B COOTBETCTBUH C
YPOBHEM 3HaHHUI CBOETO Kiacca.
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Ta6bnuua 1 — Kputepum oLeHnBaHMS YPOUYHOro NpoeKTa
K . IIIkama orieHUBaHUS
pUTEpUit
4 Ganna 3 Oamna 2 Gamna 1 6amn 0 6amnoB
[IpoexT comepkuT IIpoekT xapakre-
p P IIpoexT conep- P p
IIpoekT comep- | mOCTaTO4HOE KOJI- pu3yeTcs Helo-
JKUT HEOCTATOU- [IpoexT He pac-
JKUT JOCTaToOd- | BO MH(OpMAIH, CTaTKOM HEO0OXO-
HOE KOJI-BO HH- KpBIBAaeT TEMaTH-
Copnepxarens- HOC KOJI-BO MH- | OJJHAKO TeMaTHKa

HOCTB IIPOEKTa

topma-nmu. Pac-
KPBITHI Bce 4
MYHKTa IUIaHa

MPOEKTa PacKphl-
Ta He 10 KOHIa
(ne 6onee 1 myHk-

hopmarm u He
pacKphIBaeT Te-
MaTHKy MPOEKTa
(2 myHkTa n1aHa)

IuMoi nH(popMa-
18)s08

(HE pacKpHITHI

Oosiee 2 MyHKTOB

Ky npoekra. He
PacKpbIT HU OJMH
MYHKT IUIaHa

Ta MJaHa) IJ1aHa)
BusyanbsHoe
Y Ilonnas Henonnas Buzyanuzanus
COTIPOBOXKJICHHE
bocKTa BU3yaIu3alus BU3YaJIU3aus MIPOEKTa
p MpOeKTa MPOEKTa OTCYTCTBYET
(mpe3eHTarys)
OrtcyTcTBUE [IpucyrctBue
I'pammaruka y pucy
TrpaMMaTHYECKUAX | TPAMMAaTHIECKUX
B TEKCTE MPOCKTa
ommnboK 0omuO0K
OrcyTcTBHE [IpucyrcrBue
Jlexcuka Y pHCy
JIEKCHYECKIX JIEKCHYECKIX
B TEKCTE MPOCKTa
ommnboK 0omuOoK
I'pammatuka I'pammaTuueckue Honymena Honymeno 2 wiu | onyueHo 4 u
B pEUH Ha 3aIUTe OINOKH 1 rpammaru- 3 rpammartude- | GoJee rpaMMaTH-
MPOCKTA OTCYTCTBYIOT YecKasl OIMOKa CKHE OMHOKU YECKHX OIMIMO0K
Jlexcuka Jlekcnueckue Honymena Honymeno 2 wiu | omyueHo 4 u
B PEUH Ha 3aIlUTe OLINOKH 1 nexcuueckas 3 nexcuueckue | Oosee Jekcuye-
MIPOEKTa OTCYTCTBYIOT omuoKa OIUOKU CKHX OIMO0OK
[IpouzHomenue doHeTHUeCKHe Honymena Honymeno 2 wiu | JomyieHo 4 u
MIPH 3aIIUTE OLITHOKH 1 donernueckas | 3 pouernyeckue | 6ojee hoHeTHUEC-
MIPOEKTa OTCYTCTBYIOT omuoKa OIUOKHU CKHX OIUO0K
Hu oqun
Bce yuactHukuM
Pabora B DABHBIX HepaBHouexnHo U3 yYaCTHUKOB
HaJl MPOEKTOM gonﬂx pacrpeeneHbl HE TPOSBIISIET
(TIpu BEITIOTHEHUE 00513aHHOCTH aKTUBHOTO
MPUHUMAIOT
MapHBIX qacTHE MEXITy y4JacTus B paboTe
WA TPYIIIOBBIX ]Z AGoTe YY9aCTHHKaM{ | HaJl IPOCKTOM (32
TIPOEKTOB) P MPOEKTa BCIO paboTy CcTa-
HAJI IPOCKTOM
purcs 0 6auIoB)
Y9acTHUK W/ WiaH
Y4acTHUK W/WIH YyacTHUK
YYaCTHUKH MOTYT
Y4aCTHUKH U/WIA yIaCTHUKU
YMeHue C JIETKOCTBIO
3aTpyIHSIOTCS HE MOTYT
OTBETHUTH OTBETHUTH
C OTBETOM OTBETHUTH
Ha BOTIPOCHI Ha BOTIPOCHI
Ha BOMPOCHI Ha BOTIPOCHI
10 CBOEMY
0 MPOEKTY 10 TPOEKTY
MIPOEKTY
IIpe3enTanus
[IpesenTarus P
odopmiieHa
odopmicHa
[Ipe3enTanus IJI0XO0
odopmirena Ha CKOPYIO PyKy (pasuble pHBTHI
TexHudeckoe (m300paxeHne
KpacuBo, U PETUCTP TEKCTa
odopmIieHHE MepeKpbIBAET N
C IPUMEHEHUEM Ha OJTHOM cJaiize;
Mpe3eHTaluN

TEKCT; WpUQT

Pa3INYHBIX n3zo0paxxeHne
1 TEKCTa IMPOEKTa . | TeKCTa CIMIIKOM .
WIITIOCTpaIi . Ha BeChb CIIaiiy;
MaJleHbKU I
u 3¢ dexror LBET TEKCTa
JUISL YTCHUSI
) HE coYeTaeTcs
o ¢ ¢hoHOM U T.11.)
ITeperon Gannos

B OLICHKY
(ipu MapHOM
WJIN TPYTIIIOBOM
MIPOEKTE OIIeHKa
Ha BCEX Y4acTHU-

KOB IPOEKTA)

20-23 Oamia — OTJIMYHO;

16—19 GamroB — x0po1IOo;
12—15 GayIoB — y/1OBIETBOPHUTEILHO;
0-11 GannoB — HEYIOBJIETBOPHUTEIILHO
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B Tperbem monayJie npennaraercs npoekT «Money»
C aHAJIOTMYHBIMU dTanaMu. PekoMeHIyeMblil HaMu LIaH
MPOEKTa BBHINIAIUT ciienyromumM obpa3om: 1) banknotes
and coins, banks, credit cards in a particular country; 2) its
history; 3) its design; 4) comparing with banknotes and
coins, credit cards and banks of other country. B rpyn-
Hax [OIKOJBHUKaM HEOOXOAMMO PacIpesesIuTh MEKIY CO-
0011 00s13aHHOCTH TakUM 00pa3oM, YTOOBI KaXKAbIH BHEC
BKJIaJ| B CO3/IaHUE NPOEKTa B PaBHOM CTeneHU. [ BbI-
TIOJIHEHHMS! TIPOEKTa IIKOJIbHUKAM MPET0CTaBIISETCS CITU-
COK pecypcoB. Hanpumep, Ha MeXTyHapOIHOM BCTpeye Co-
OMpaloTCs TPEICTaBUTEIN Pa3HbIX CTPaH U paccKa3blBa-
10T 00 0COOCHHOCTSIX, HCTOPHH M JH3aifHe MECTHBIX KY-
MIOp ¥ MOHET. PaccMOTpUM elle OiMH BapuaHT Pa3BUTHS
YPOKa: KJIacc NEIUTCS Ha IPYIIIIBL, 3aTeM yJaIliuMcs Heo0-
XOAMMO PaccKas3aTh O Pa3IMYHBIX CIOCO0aX OIJIaThl (Ha-
JMYHBIMH, OHJIAHH, KPEIUTHBIE KapThl, KPHIITOBAIIOTA).
B cBoeii nmpeseHTanmu uM He0OXOMMO pacckas3arh 00 Hc-
TOPHU BOSHHKHOBECHHS OaHKOB, CUCTEM IUIATEKEH OHNIalH,
KPUIITOBAIIOTBL. YUUTENb MOXKET YCTPOUTh MEKY LIKOJIb-
HHMKaMH J1e0aThl Ha TEMY TOTO, KaKue ACHBI'M OHH CUHUTA-
10T HanboJee yA00HBIMH: peallbHbIe UIIH BUPTYyaJbHBIE.

3amanue moayas 4 ObUIo MpeoOpa3oBaHO B MPOCKT
nox HazBanueM «Traditional costumes». Paccmorpum
9Talbl NPOBEICHUS MPOSKTHOTO 3aJaHus. DTal MOATro-
TOBKHU: YUHUTCJIb TOTOBUT CIIMCOK PECYpPCOB, KOTOPHIMHU
6y):[yT MOJIb30BATHCA HMIKOJbHUKH BO BPEMSA BLITIOJIHCHUA
NPOSKTHOTO 3aJaHMs; 3aBepllIeHue paboThl C TeMaThye-
CKUM MOJyJieM yueOHUKa. Mbl peKOMEHyeM HCIOJIb30-
BaTh CICIYIOLIUH IUIaH IPOEKTa, B KOTOPOM MM HE0OXO-
JUMO pacckasarb O TPaAULMOHHBIX KOCTIOMAax pasjify-
HBIX cTpaH: 1) traditional costumes and traditional cui-
sine of a particular country; 2) traditional cuisine’s histo-
ry; 3) features of men’s and women’s traditional cos-
tumes; 4) compare it with a traditional costume and tra-
ditional cuisine of your country. J{isi BEITONHEHUS MPO-
€KTa IIKOJIbHUKaM IPEJOCTaBISIETCS CIHCOK PECypCOB.
Hampumep, ydwamumecss MOTYT clenath TpaIHLHOHHbBIC
KOCTIOMBI Pa3JIMYHBIX CTPaH CBOMMH DPYKaMH U Haps-
JMTHCS B HUX Ha 3aKIFOYHTEIBHOM YPOKE IO MPOEKTHO-
My 3aaanuio. Enie oAuMH BapuaHT NMPOBENEHUS 3aIUTHI:
IIKOJIEHUKH MOTYT COOpaThCsl HA MEXKIYHAPOIHBII COBET
1O BBIOOPY Camoro JIy4lero TPaJUIHMOHHOTO KOCTIOMA
3a KaJIeHJApHbIHA ToJ1. [I0MOIHNUTENEHBIH BapHaHT pa3BU-
THUsSl YpOKa: ydallMMCsl B IIape WJIM TPYIIIE HYKHO pac-
CKa3aTh O HAIlMOHAJBHBIX OCOOCHHOCTSX ONpeeTICHHOM
CTpPaHBbI, MPEICTABUTH TPATUITUOHHBIN KOCTIOM U OJI0/1a.

Monyab 5 yuebnuka Spotlight 8 npeamaraem comnpo-
BOJIUTH KpaTKOCPOUYHBIM npoekToM «Wild animals in dif-
ferent countriesy. IIIKOTBHUKH 3HAKOMSATCSI C PEKOMEH-
JIOBAaHHBIM IIAHOM MPOEKTa, B KOTOPOM MM HEOOXO0JIMMO
pacckaszaThb O JUKHX JKHBOTHBIX B Pa3MYHBIX CTPAaHAX:
1) names of animal, what it looks like; 2) what it eats;
3) what makes it special, other interesting facts; 4) think
of problems of living pf wild animals at zoos and circus,
suggest your solutions to these problems. B rpymmax
MIKOJILHUKaM HEOOXOJUMO PaclpeleinuTh MEeXIy coO0i
00513aHHOCTH TaKUM 00pa30M, YTOOBI KaXKIbIii BHEC BKJIA/T
B CO3/laHUE IPOEKTa B paBHOM crerneHu. JJig BbINOJHE-
HHS TIPOEKTa MIKOJILHUKAM MPEI0CTaBIISETCS CIIMUCOK pe-
cypcoB. Hampumep, opraHn3oBaH MeXIyHapOIHOH IKOJIb-
HBIHN COBCT, HaHpaBHeHHBIﬁ Ha MPUBJICUCHNUC BHUMAHUA
K JUKUM >KUBOTHBIM U YCIIOBHSIM HX YKH3HH B 300MapKax
U [UPKax.

K mecromy moaysio Hamu ObLT pazpaboTaH MPOEKT
nox HazBaHueM «Nature Wonders of the UK», koTopsrii
IpearoaraeT cienylomue stamnsl padotsl. LIkoapHIKH

3HAKOMSTCS C IUIAHOM IPOEKTa, B KOTOPOM MM HE00XO-
JIMIMO paccKa3aTbh O HNPUPOJHBIX JOCTONpPUMEYATeNIbHO-
ctax BennkoOpuranuu: 1) its name; 2) locations; 3) cu-
rious facts; 4) why it is worth visiting. Yuurento HeoO-
XOJIMMO TIPOKOHTPOJIMPOBATh, YTOOBI KaXK/ast 1apa MIKOJIb-
HHUKOB pa0oTajia C YHHKaJbHOH JOCTONpPUMEYATeNILHO-
CTBIO U HE OBUIO MOBTOpEeHUH. [IpUMEpHBIN CITUCOK /10-
cronpumedatensHocTeil: Malham Cove, North Yorkshi-
re, England; Jurassic Coast, East Devon and Dorset, Eng-
land; Cheddar Gorge, Somerset, England; Seven Sisters
cliffs, Sussex, England; Brimham Rocks, North York-
shire, England; Giant’s Causeway, Antrim, Northern Ire-
land; Fingal’s Cave, Isle of Staffa, Scotland. B mape
IIKOJIbHUKH PACTIPEACISIIOT 0053aHHOCTH TaKUM 00pasom,
4TOOBI KaKABIH M3 HUX BHEC PaBHBIM BKJIAJ B CO31aHHE
npoekrta. K npumepy, kaxjas napa MIKOJbHHKOB Ipe[-
CTaBJISIET CBOE TYPUCTUYECKOE areHTCTBO U PaccKa3blBa-
€T 0 MYTEUIECTBUU K MPUPOJHON JOCTONPHUMEYATEIHHO-
ctu BennkoOpuTanuu.

Janee obparumcs Kk TpaHchopMaLyy 3a1aHust U3 MO-
ayasi 7 B mpoekt «World-famous universities» ¢ Temu
K€ dTalaMy, 4TO ¥ B MpeablayIIuX npoekrax. J{is pea-
JIM3alUH POEKTa PEKOMEHIYEeM CIICIYOIIHiA TwaH: 1) its
name; 2) its history; 3) faculties and buildings; 4) advan-
tages of studying there. B pamkax peanusaiuu nmpoekra
IIKOJBHHUKH Y3HAIOT O PA3JIMIHBIX MPECTIKHBIX YHUBEP-
CHUTETax, U3BECTHHIX 10 BCeMy MHpPY. Bo3aMoxHO, HEKo-
TOPBIX M3 HUX STO 3aCTaBHUT YK€ HA PaHHEH cTaanu 3a-
IyMaThcsl 0 cBoell Oymymiei mpodeccun. M3ydas yHu-
BEPCHUTETHI Pa3IMYHBIX CTPaH, yJalluecs MpHOOpETaroT
JIMHTBOKYJIBTYPHBIE 3HAHUSL. 31€Ch MOTYT OBITh UCIIOJIb-
30BaHBI pa3HbIC BapWaHTHI pa3BUTHA ypoka. Hampuwmep,
IIKOJILHUKA MOTYT BOOOpa3uTh cebs peKTopamMH pas-
JUYHBIX MUPOBBIX YHHUBEPCHUTETOB U TIPEICTABUTH CBOE
yueOHOe 3aBEJICHUE Mepell OJHOKIACCHHUKAMH C IIEJIbI0
MPUBJICYh WX TOCTYNATh UMECHHO TyAa (MCTOPHS YHU-
BepcuTeTa, (paKymbTeThl, Kakue OOHYCHI OHHM TOJy4aT B
YHHUBEPCHUTETE, T1Ie OHH CMOTYT paboTaTth U T.1.).

Moayab 8 yueOHHMKa mpenjaraeM pa3HOOOpPa3UTh
npoekToM «Mascotsy. Ha 3Tame moAroToBKH y4YHTENb
TOTOBHUT CIIMCOK PECYpPCOB, KOTOPBIMHU OY/yT IOJIb30BATh-
Csl IIKOJIFHUKH BO BpPEMs BBITIOJHEHHS MPOEKTHOTO 3a-
JIaHUsl; 3aBepllieHne paboThl C TEMATHYECKUM MOJyJIEM
yaeOHHKa. MBI pEKOMEHAYEMBIH CIIEAYIOMNI TUTaH JUIs
peanuzanuu mpoekra: 1) its name; 2) its history; 3) curi-
ous facts and signs connected to a particular mascot;
4) your attitude to it. YHHKaJIbHOCTb JaHHOE IPOEKTa
COCTOHT B TOM, YTO IIKOJIBHHKH HE MPOCTO OCYIIECTB-
JISIOT TIOMCK MH(OpMAIK 00 HHOA3BIYHON KyJIbType, HO
1 BBICKa3bIBAIOT CBOE COOCTBEHHOE OTHOIICHHE K Heil. B
MPOLIECCE BBITIOIHEHUS POEKTA Y HUX (POPMUPYETCS JIUHT -
BOKYJIbTYpHast KoMmnereHuust. Hanpumep, Moxxer ObITh Op-
TaHU30BaH MEXIYHAPOAHBIA CIIOPTHUBHEBIN (hecTHBaNb, Ha
KOTOPOM PaccKasbIBaeTCsl O TAJMCMAaHaX pa3HbIX CTPaH
CBSI3aHHBIX C HUMH NIPUMETaXx.

Bbi8o0bi

Takum o6pa3om, oTHON U3 GOPM peanu3ayy JIHHT-
BOKYJIbTYPOJIOTHUECKOTO MOJAX0Aa ABJSETCS METO Mpo-
€KTOB. DTO COBOKYITHOCThH NPHEMOB, ICHCTBUI W TPOIIe-
JIyp, KOTOPBIE BBIMIOJHAIOTCS B CTPOTOH MOCIIE0BATENb-
HOCTH Y HalpaBJIEHBI HA PEIlieHUE TIOCTaBJICHHOH 3aaun
[18, c. 3]. MeToxa MPOEKTOB COACPKUT B ceOe HECKOIBKO
9TamnoB pabOTHI U MPEJOCTABISAET NIKOJbHUKAM BO3MOXK-
HOCTH JUISl CAMOCTOSITEIbBHOTO U OCO3HAHHOT'O OCBOEHUS
0COOEHHOCTEH MHOS3BIYHON KyJNbTYphl. Ha Hamn B3rsim,
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3ajganus yueOHuka Spotlight 8 moryr ObITE peobpaso-
BaHBI B IMOJHOICHHBIC KPATKOCPOYHBIC IPOEKTHI, KOTO-
pbIe MOTYT OBITH UCIOJB30BaHBI TAKXKE B PAMKAX Peaju-
3allM¥ BHEYPOUHOU AesTenbHOCTH. [IpoekTsl, npencras-
JICHHBIC B y4cOHUKE, HANPABJICHBI TOJHKO HA (POPMHUPO-
BaHHE HABBIKOB MIMCbMEHHOMN PeUM y MIKOJbHUKOB. TpaHc-
(hopMUpPOBAHHBIC MPOCKTH MPEANOJIATal0T Pa3JINYHBIC
(hopmbl pabOTHI: HHAMBUAYaIbHAS, TAPHASI U TPYIIIOBAs,
pa3BUTHE BCEX BHUJIIOB peveBOil nesTenbHOCTH. Pa3pabo-
TaHHBIC MAaTEPUAIIbl BKJIFOYAIOT MOUIATOBbIE HHCTPYKIIUH
u iaH npoekTa. Kpome Toro, pa3padborana Tabiuia ¢ Kpu-
TepHUSMH OLICHUBAHHUS MPOEKTOB IIKOJIHHUKOB. Bee pas-
paboOTKH HampaBJIeHbl Ha (OPMHUPOBAHUE JHHI'BOKYJIb-
TYpPHOH KOMITIETCHIIMH YYAIIUXCSl CPEHEro 3BeHa. DJTO
MOMOTACT Yy4YaluMcs chOpPMHUPOBATh 3HAHUSA O HAIIHO-
HaJbHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX CTpPaH HM3y4aeMoro
si3bika [ 19, ¢. 186].
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